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The elements in “Malakh” which is a pseudo-travel story, are 
generally parallel in structure both in terms of perspective and 
image, and this study intends to explain the structure of these parallel 
meanings by examining the signs in the story. To achieve this, the 
codes have been used that were classified and presented by Daniel 
Chandler. The predominant technique in the textual coding section 
has been to look at the imagery parallels of the story, and under the 
social coding of folk elements and references to the geography, 
history and culture of the narrative event area have been considered. 
As the results from analyzing the superstructure of the story have 
indicated, the selection of the plural first-person perspective along 
with the parallel images throughout the story, have formed the 
apparent contrasts of the narrative that are in complete harmony with 
the content and in the hypertext section. There was a reflection of the 
homogenization of the nomads, which disrupted their order of life, 
have become current and visible in all parts of the narrative from the 
beginning to the end. 
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Extended abstract 
Introduction 
Followed by the land reformations, a type of literature has gradually emerged in which the 
writers dealt with issues related to local life with a new perspective. This tendency shows new 
manifestations of life in the less seen parts of Iran, the story of "Malakh" is a product of this 
period. However, Hoshang Golshiri did not have it printed in any of his collections prior to 
printing it in “Nime-ye Tarik-e Maah.” Unlike Golshiri's complex story-telling methods, this 
story has a simple linear and textured background. His most important innovation in narrating 
this story is the use of the first person plural point of view, which was his first experience in this 
field, and later he repeats it in different ways in his other stories. The story of the grasshopper in 
the form of a short travelogue has interesting implications. The main manifestation of these 
meanings has occurred in the parallel form of various elements in the story. This figure shows 
the first confrontation in front of the "other" group by choosing the "We" point of view. In the 
course of this journey, the arrangement of images and situations gives rise to uncertain 
situations. In this research, the following meanings have been tried in two ways. 
Method 
The textual and social codes that Daniel Chandler (1952) proposed in his book, namely; 
“Semiotics,” are classified and analyzed. These codes generally help to communicate clearly 
between the signs and the context of the narrative with the use of classified signs and, as a 
result, to answer the basic question of the connection between the underused perspective of 
"We" and the visual signs of the story. Through the codes, the textual concept of "parallel 
images" will help to discover the conflicting images of the text, and the social codes will 
include the meta-textual references of the story. Therefore, by holding on to it, it will reach the 
main external reality affecting the text.  
Conclusion 
In "Malakh", via the nature of the observer narrator, he is trying to write a report. The beginning 
and end of the story are associated with the beginning and end of the journey. Three young men 
set off from the city to go to the place of residence tribe around Isfahan with the guidance of 
three young men from Turkish-speaking nomads at the invitation of the head of tribe. The 
length of this path is the scene of events and images of Golshiri's narration. In this story, all the 
atmospherics are influenced by the local environment and the events before the presence of the 
narrators. It is a one-day-long path that the characters of the story travel. However, it seems 
short and contains successive realities for the narrator, and His companions have a dramatic 
change in their attitude. Basically, this short path leads the narrator and his friends from a 
romantic view of the life and lifestyle and personality of the nomads to a realistic view. 
1- In terms of style, one of the most frequent techniques of Golshiri in his stories is to place an 
object or a concept in the center of the story, emphasizing it in different ways, either through 
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description or consecutive references, in a direct or indirect way. This object or concept plays a 
complementary and basic role in the narrative. This role is also played in the story of locust. In 
this story, locust has become the cause of destruction in their place of residence and, as a result 
of changing their way of life, this function is also consistent with the symbology of the image of 
locust. Locust Dal is the center that shows how far the city dwellers are from the life of the 
nomads and are unaware of it. Also, parallel images have an important function as one of the 
most different elements in explaining text codes. The parallel element to the movement of the 
narrative characters in the story of the locust is nature itself. 
2- In social borders, dialogue is the most basic field of confrontations in a story. This segment 
can be found under the speech section in Socially coding classified and paid default in two 
fields. The confrontation between two groups (Tajik and Turkish) flows from the language of 
the characters in two parts of the story. In several parts of the story, the narrator refers to the 
description of the way the characters dress. He refers to the type and habits of food eating also 
appears in the story. Among other references to nomadic customs, Covering games and their 
business.     
Results 
The story of the locust can be the result of Golshiri's research on the folklore of Isfahan, which 
he published under the title of "Bazi-ha va Adaab-e Mardom-e Isfahan" under a pseudonym in 
Payam-e Novin. In the form of two types of symbolic codes that Chandler has classified and 
defined, the author has chosen a very suitable genre for the narrative in terms of textual codes. 
The use of the first person plural narrative as the basis of the essential element which creates a  
pattern that leads to the creation of the feeling in readers about the author's desired distances. 
They give development to the images in the story whit parallel images and can even contain 
implicit references during the narration and take an intertextual form. This group of images is 
also in harmony with the contrasts mentioned earlier. In the code section, the social and 
geographical background of the story has provided the author with an extraordinary capacity to 
point to historical and social meanings by using consecutive signs. At the same time, the story 
of the locust is short and contains the narrative of a metamorphosis. The unrealistic 
imaginations of the narrator and his friends on the one-day trip gave way to a realistic view. 
Despite being implicitly addressed for Golshiri, our readers, like the narrator and his friends, are 
in a place far from what they want to be It is true that we are living and the story of the locust is 
trying to fill the void in our consciousness. 
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 چکیده اطلاعات مقاله

 نوع مقاله: 
 مقاله پژوهشی

 -دیـد و ایمـاژ   ۀاعم از زاوی ـ -، در ساحت پدیداريملخاي  سفرنامه  عناصر موجود در متن داستان شبه
هـاي   قصد دارد با بررسـی نشـانه   تحلیلی -به روش توصیفی عموماً ساختی موازي دارند و این پژوهش

نـد. بـراي دسـتیابی بـه ایـن منظـور، از       هـاي مـوازي را تبیـین ک    موجود در داستان، ساختار این دلالـت 
است. تکنیک غالب در بخش  بندي و ارائه کرده، استفاده شده ها را طبقه رمزگانی که دانیل چندلر آن

اسـت و در ذیـل رمزگـان اجتمـاعی عناصـر       هاي تصـویري داسـتان بـوده    به توازيرمزگان متنی، نگاه 
اسـت. نتیجـه    نظر بـوده مـد داد روایـت   قـۀ روي فولکلوریک و ارجاع به جغرافیا، تاریخ و فرهنـگ منط 

که در روساخت داستان، انتخاب زاویۀ دید اول شخص جمع در کنار تصـویرهاي مـوازي در طـول    این
ارد و در بخش فرامتنـی،  اند که با محتوا هماهنگی تام د هاي ظاهري روایت را شکل داده داستان، تقابل

، در هـا شـده   ه باعث برهم خوردن نظم زنـدگی آن کردن عشایر ک جانشینکانعکاس رخداد محوري ی
 هاي روایت از ابتدا تا انتها جاري و قابل مشاهده است. تمام بخش

 28/07/1401 :افتیدر خیتار
 20/10/1401 تاریخ بازنگري:

  24/10/1401 :رشیپذ خیتار

  هاي کلیدي: واژه
 هوشنگ گلشیري،

 ،ملخداستان 
 راوي، -ما

 توازي تصویري،
 شناسی. نشانه
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 .220-201)، 3(13، پژوهشنامۀ ادبیات داستانی .گلشیري
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 . پیشگفتار1
آید که در آن نویسندگان با نگاهی  پس از اصلاحات ارضی، به مرور ادبیاتی پدید می ،40در دهۀ 

هاي جدیدي از  پردازند. این گرایش موجب نمایش جلوه تازه به مسائل مرتبط با زندگی محلی می
 شود.  شدة ایران می  تر دیده هاي کم حیات در بخش

طریق بازنمـایی مـردم، آداب و رسـوم،    نویسندگان جوانی که به ادبیات محلی گرویدند، از «
هــاي مختلــف مــیهن، میــدان مشــاهدة خــود را وســعت بخشــیدند؛ دور  معمــاري و منظــره

ها در افق دیدشان قـرار گرفـت و باعـث تنـوع      ترین فرهنگ نشده ترین مناطق و کشف افتاده
 ).1/507: ج1386(میرعابدینی،  »هایشان شد مضامین داستان

، نیمۀ تاریک ماه مجموعه داستان درمحصول همین دوره است؛ اما تا پیش از چاپ  ملخ داستان
. این داستان، ه بودهاي خود چاپ نکرد یک از مجموعه) آن را در هیچ1379ـ1316گلشیري ( هوشنگ

ترین  رنگی خطی و بافتی ساده دارد. مهم پردازي گلشیري، پیهاي پیچیدة داستان برخلاف روش
از زاویه دید اول شخص جمع است که نخستین تجربۀ او   وایتگري این داستان، استفادهنوآوري او در ر

سیاه مثل ، سبز مثل طوطیهاي  هاي متفاوت آن را در داستان است و بعدها گونهدر این حوزه بوده
توانسته برخی از «کند. او  تکرار می خانه روشنانو  شرحی بر قصیدة جملیه، نامۀ مغان فتح، کلاغ

کانات نحوي زبان فارسی را براي روایت ذهنی چنان به عمل آورد که خواننده، هنگام خواندن آن ام
هاي گلشیري، نویسنده را فراموش کند و بپذیرد که در مقابل ذهن یک شخصیت قرار  دسته از داستان

 ).95-96: 1380پور،  (مندنی» دارد
ترین نمود  ب توجهی در خود دارد. اصلیهاي جال اي کوتاه، دلالت در قالب سفرنامه ملخداستان 
است. این شکل در کانون خود، با ها، در شکل موازي عناصر گوناگون در داستان رخ نموده این دلالت

دهد. در سیر این سفر، چینش  نشان می» دیگري«نخستین تقابل را در مقابل گروه » ما«دید  ۀانتخاب زاوی
 زند.  انه دامن میهاي دوگ ها به موقعیت تصاویر و موقعیت

صورت گرفته باشد، چه در ابعاد ساختاري و چه محتوایی  ملخ پژوهشی که صرفاً در باب داستان
نامه و کتاب که با موضوع این مقاله فاصله دارند.  هاي محدود و گذرا در چند پایان یافت نشد؛ جز اشاره

نوشتۀ عباس جاهدجاه و » شخص جمعبررسی نظري و کاربردي روایت اول «عنوان با  ترین مقاله مرتبط
ی، کمبه لحاظ  که 1روایت-ما گوناگونهاي  بند لیلا رضایی است. نویسندگان، ضمن تعریف و تقسیم

 ________________________________________________________________      
1. We Narrative 
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هاي گلشیري که با  است، به تبیین پنج داستان از داستاناله را به خود اختصاص دادهقبخش مترین  بیش
است. نویسندگان دلیل  ملخها داستان  پردازند؛ یکی از این داستان است، می  دید نوشته شده ۀاین زاوی

گروه شهري و عشایر در  روایت در این داستان را ایجاد تقابل میان دو -گیري گلشیري از ما اصلی بهره
 کنند. ان میبیداستان 

نوشتۀ » هوشنگ گلشیري اثر ک ماهنیمۀ تاریمجموعه داستان بررسی «اي دیگر، با عنوان  در مقاله
دادن مؤلفۀ وجه در نظریۀ ژرار امران پاشایی؛ نویسندگان با قرارزاده و ک مهدي دریایی، پروانه عادل

گفتار «ذیل عناوین » فاصله«در این بررسی، در موضوع  ملخاند. داستان  ها را تحلیل کرده ژنت، داستان
 قرار گرفته است.» کانونی درونی«شدگی ذیل عنوان  و در بحث کانونی »مستقیم

 هاي پژوهش . پرسش1-1
هاي یادشده ذیل دو گونۀ رمزگانی متنی و اجتماعی که دانیل  در این جستار سعی شده است دلالت

ندي و بررسی ب طبقه ،استطرح کرده خود شناسی مبانی نشانهکتاب ها را در  ) آن -1952( 1چندلر
بندي شده، با وضوح میان  هاي طبقه کنند تا با استفاده از نشانه طور کلی کمک می گردد. این رمزگان به

به این پرسش اساسی پاسخ داده شود که  جهنتیدر و   صورت گیردیابی  طروایت ارتباها و بافتار  نشانه
وم در رمزگان متنی، مفه ؟هاي تصویري داستان در چیست با نشانه» ما«کاربرد   دید کمۀ ارتباط زاوی

بنیان متن کشف شوند و رمزگان اجتماعی، متضمن  تا ایماژهاي تقابل کند میکمک  2»تصویري  توازي«
یرگذار در متن ترین واقعیت بیرونی تأث تا با تمسک به آن، به اصلی شوند میارجاعات فرامتنی داستان 

ها به شیوة  شت آناست که با وجود بازگ  کردن عشایر و تأثیريقاپو تخته ۀلأمس ،دست یافت که آن
 شود. شان دیده می در شیوة زندگی ،1320  زیست خودشان پس از سال

  چارچوب نظريو . روش پژوهش 1-2
هاي موجود در داستان، ساختار  قصد دارد با بررسی نشانه تحلیلی -به روش توصیفی این پژوهش

اي  در ادامه، انواع رمزگان نشانه تبیین کند. اي و تصویري رمزگان نشانهبا توجه به هاي موازي را  دلالت
 شود. و تصویري ارائه می
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1. Daniel Chandler 
2. Parallel Images 
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 اي . رمزگان نشانه1-2-1
نسبت به خود اشیاء اولویت  ،در دیدگاه سوسور، معنا ساختاري نسبی دارد و در این ساخت، روابط

ها  ت که نشانهاو عقیده داششود.  ها تعیین می دارند. به بیان دیگر، معناي هر نشانه در رابطه با دیگر نشانه
). یاکوبسن نیز 98-99: 1399شوند (سوسور،  ها تفسیر می بلکه در ارتباط با سایر نشانه ؛خودي خود نه به

 :معتقد بود تفسیر متون به وجود رمزگان یا قراردادهاي ارتباطی وابسته است. رمزگان عبارت است از
: 1382 (ضیمران،  »روند می  کار متن بهها و مفسرین  یدکنندگان آنهاي تفسیري که از سوي تول قالب«

). رمزگان در واقع 127: 1390کند تا شناخته شود (مکاریک،  و بافتی که پیام به آن ارجاع می )135
کلامی باشد (داد، ها اعم از کلامی و غیر لفهؤوسیعی از م تواند شامل طیف ها است که می انهنظامی از نش

است؛ اصلاً  وابسته ها در متن خراج الگوهاي تکرارشوندة نشانه). کشف رمزگان به است420-421: 1400
اي از رمزهاي فرهنگی را در نظر داریم و هم نظام  به این معناست که هم مجموعه«اصطلاح رمزگان 

با در نظر داشتن ایدة سوسور و تأکید  لر). چند300الف:  1398(پاینده، » حاکم بر معناسازي رمزها را
ترین کارکرد  است. مهمبندي کرده ا به سه دستۀ اجتماعی، متنی و تفسیري تقسیمیاکوبسن، رمزگان ر

هاي موجود در متن براي رمزگذاري یا رمزگشایی  دادن دال، قراريرمزگان سوم، یعنی رمزگان تفسیر
بندي، دو نوع  بنابراین در این تقسیم ؛هاست که در باب نوشتۀ حاضر کاربردي نیست»ایسم«متن در ذیل 

 نظر ما راهگشا باشد. ستان موردتواند در خوانش دا یعنی اجتماعی و متنی می اول
 ن مربوط به کالا و رمزگان رفتاريزبان گفتاري، رمزگان بدنی، رمزگا«رمزگان اجتماعی شامل 

 .)223: 1400(چندلر،  »است
اس لب ـ دهیم، شیوة سخن گفـتن،  ما هویت اجتماعی خود را به واسطۀ کارهایی که انجام می«

ستفاده از اوقات فراغـت،  خوردن، محیط بومی، مالکیت، شیوة اپوشیدن، مدل مو، عادات غذا
عنـوان نشـانی کلیـدي از هویـت      کنـیم. زبـان همـواره بـه     ه منتقل میکردن و غیرآداب سفر

 ).229(همان:  »کند اجتماعی ما عمل می
سبکی و انري، بلاغی و شناختی، رمزگان ژ رمزگان علمی، رمزگان زیبایی«رمزگان متنی شامل 

ذیل این   خود شناسی مبانی نشانهکتاب  ). چندلر در224(همان:  »هاي ارتباط جمعی است رمزگان رسانه
کند و معتقد است در بررسی رمزگان متنی، یک دال  اهمیت ژانر اثر را نیز مطرح می ،دسته از رمزگان

کند (همان:  ها را محدود می کننده است و آن ها تعیین که در تشخیص تمام مدلولکلیدي وجود دارد 
که بدون است ریسمانی « ۀسازي این رمزگان بر متن با تأکید بر ساخت، به مثاب ). پیاده235-234
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دهندة  )، نشان299: 1400(داد،» بندي بدن کند، یا مثل استخوان هاي تسبیح را ردیف می دانه ،شدن دیده
صر صوري و محتوایی داستان است. همچنین رمزگان چندلر در آوري عنا بینی نویسنده در گردهم ریز

هاي موازي  ها بر ساختار ها است و تکیۀ تحلیل بندي نشانه نوشتۀ پیش رو، صرفاً قالبی براي دسته
 اش را فراهم آورده است. بندي مذکور زمینه تصویري است که دسته

 . توازي تصویري1-2-2

ها بسیار حائز اهمیت هستند. چندلر نیز این  در خوانش متن 1هاي دوگانه گرا، تقابل در تفکر ساخت
ها را در متن به  گیرد. همچنین او رابطۀ این تقابل ساخت متن در نظر می هاي دالی را بخشی از ژرف زوج

طوري که  شوند به تراز می تون و رمزگان همچنین پیوندهایی در بعضی م«دهد  سطح بالاتري ارتقا می
(همان: » بدن) -زن، زن -شود (مانند مرد نیز به رابطۀ افقی میان یک جفت اضافه مییک رابطۀ عمودي 

پیاده گیر شود یا یک فرم مشخص را در متن  تواند در ایماژهاي متن جاي ). این الگوي شکلی می162
مختلف، تصاویري گوناگون از یک اي است که در آن گویی حوادث گونه ها به کند. یکی از این فرم

دارد و تصویر درخت را در  درخت گلابید واحد هستند؛ مثل تحلیلی که حسین پاینده بر داستان دارخ
 ،). یا در روش دیگر123الف: 1398دهد (پاینده،  برندة داستان نشان می توازي با روایت جاري پیش

شود.  می به ما نشان داده ،چه بناست در طول داستان با آن مواجه شویم، در بدو ورود به روایت ن آ
صحنۀ آغازین رمان، اگر آن رمان به قلم «شاهد آن هستیم.  گشودن رمانطور که در کتاب  همان

اي توانا و صناعتگر نوشته شده باشد، حکم همان تمهید یا شگردي را دارد که قدماي ما آن را نویسنده
توازي «ر متون داستانی شوندگی د).  این شکل تکرار8ب: 1398ینده، (پا» نامیدندمی »براعت استهلال«

 نامیده شده است. » تصویري
شدة هنري در دنیاي ادبیات داستانی است  یري، یکی از شگردهاي کمتر شناختهتوازي تصو«

گیري از آن، برخی از مفاهیم ذهنـی و عقلانـی مهـم موجـود در پیرنـگ      که نویسنده با بهره
آن بـا مفـاهیم    به ربـط مسـتقیم   داستان را در قالب تصاویري عینی و ملموس و بدون اشاره

، یک تصویر چند بار و یا تصاویر متنوع در متن یادشده، یک یا چندبار در قالب یک تصویر
بخـش آن مفـاهیم    نوعی، تأییدکننده و تجسم کند و این تصاویر عینی، بهزي میداستان جاسا

روایـت بـه   پـاره  اند. در حقیقت در متن روایت اصلی داستان، دو یا چنـد مـاجرا یـا   انتزاعی
 ).4الف: 1400(باقري،  »یابند و مؤید یکدیگرندموازات یکدیگر جریان می
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 . پردازش تحلیلی موضوع2
نویسی دارد. راوي بسیار زود در  گر، سعی در گزارش ، گلشیري با خلق راوي مشاهدهملخدر داستان 

ه داستان را براي خواننده مشخص ، فضاي مربوط ب»ایشوم«همان خطوط ابتدایی داستان با اشاره به واژة 
شود که با هم کوچ  کند. ایشوم (تلفظ محلی واژة احشام) یا بنکو به مجموعه خانوارهایی گفته می می
 ).38: 1362کنند و مرتع مشترکی دارند. گویا این تلفظ میان ایل قشقایی رایج است (فیروزان،  می

افتند تا به  راه است. سه جوان از شهر به راه میشروع و اتمام داستان با آغاز سفر و پایان سفر هم
زبان به دعوت رئیس ایل، به محل سکناي ایل در اطراف اصفهان  راهنمایی سه جوان از عشایر ترك

فضاسازي  همۀ ،بروند. طول این مسیر، صحنۀ حوادث و تصاویر روایت گلشیري است. در این داستان
ها، اندك آثار زندگی  آمدن سیل ملخ«ضور راویان است. دادهاي پیش از حخمتأثر از محیط بومی و ر

ها را به کوچ اجباري  روبد و سختی معیشت، خانواده می ،گاه ایل موجود است را نیز که در اطراق
هاي این داستان است.  سازي جمله برجسته). استفاده از روایت جمعی از183 :1398(شیري، » دارد وامی
 کند: هاي جمعی را به سه سطح تقسیم می بندي ساده، روایت در یک صورت 1بخِتا

 شود)؛ صورت ما خطاب می . من + دیگران (که به1
 عنوان گروه (که در مواضع خاصی مشترك هستند)؛ . ما به2
  .)Bekhta, 2017: 166. ذهنیت جمعی (3

هاي محمد و صادق  نام  همراهش بهیی که محصول شخص او و دو »ما«نقل از ضمیر با راوي داستان 
در ملخ پیمایند. ماي روایت  جون، کاظم و سهراب، مسیر را می شان، علییدر تقابل با سه راهنما است

ماند و وارد بحث  گیرد و در واقع در سطح استفادة دستوري و تکنیکی باقی می نوع اول قرار می
 شود. گفتمانی نمی

گـرفتن از   مـع بـراي روایـت ایـن داسـتان و بهـره      جگلشیري با انتخاب راوي اول شخص «
ترین کـارکرد   است. مهمهاي معنایی روایت خود را افزایش داده کارکردهاي این شیوه، امکان

اي مناسـب بـراي انعکـاس      هاسـت کـه زمینـه    ، تقابل ما و آنملخروایت در داستان -شیوة ما
(جاهـدجاه و   »اسـت وردهتوجهی جامعه نسبت بـه وضـعیت عشـایر فـراهم آ     ناآگاهی و بی

 ).61: 1392رضایی، 
-نوعی پدیداري تقابل خود زند و به ان این دو گروه دامن میگذاري می استفاده از ضمیر ما به فاصله 

 ________________________________________________________________      
1. Natalya Bekhta 



 
خ مبناي داستان  ساخت نشانه ها؛ با آن» ما«در مسیر   207 اثر هوشنگ گلشیريمل

 

 

شناختی  عین) یک تقابل بنیادي روان ابژه/ -ذهن دیگري (سوژه/ -تقابل خود«شود.  دیگري تعبیر می
کند قدري ثبات به جریان پویاي تجربیات تحمیل  ، سعی میاست. ذهن با تعریف خود در مقابل دیگري

 ).161: 1400(چندلر، » کند

 رمزگان متنی .2-1
گر میل عمیق  سفر نشان«آید.  حساب می اي به گزینش ژانر سفرنامه براي داستان، انتخاب هوشمندانه

ایی؛ به عقیدة یونگ، سفر ج به اي جدید و حتی بیش از آن نشانۀ جا به تغییر درونی است و نیاز به تجربه
: 1382(شوالیه و گربران، » شود هاي تازه می وجو و کشف افق نشانۀ نارضایتی است و منجر به جست

ا در خود کنند، در عین کوتاهی، ب هاي داستان طی می اي که شخصیت روزه ). مسیر یک587/ 3ج
ها به همراه دارد.  نگرش آندر  يپی براي راوي و همراهانش، تغییر چشمگیردر هاي پی داشتن واقعیت

این مسیر کوتاه، راوي و دوستانش را از یک دید رمانتیک در باب زندگی و شیوة زیست و  اساساً
 برد. گرایانه پیش می شخصیت عشایر، به سمت دیدي واقع

کرد که حـالا هـم    محمد خیلی کنفت شده بود. ما را این همه راه آورده بود و شاید فکر می«
ها مثل آسـمان پـر سـتاره یـک      بیند و شب چادر می ل پیش، باز یک دشت سیاهمثل شش سا

رویـم سـر    ها و ما سوار اسـب بـه تاخـت مـی     روند روي تپه ها می ها گله دشت چراغ. صبح
هـاي پـر آب را    ریسـند، یـا مشـک    کنـیم کـه نـخ مـی     چشمه و دخترهاي بلندقد را نگاه می

 ).54: 1382(گلشیري،  »دشون گذارند روي خرها و چهار نعل دور می می
فرمی نیز در بخش پایانی داستان، بسامد استفاده از افعال جمع و  ظجز بیان مستقیم این مورد، به لحا

، »خداحافظی کردیم«شود و در بندهایی نهایی جز فعل  تر می هاي پیشین کم ضمیر ما به نسبت بخش
 شدن نگرش پررنگ ما/ دهندة ضعیف نشانگیرد. این موضوع نیز  اي صورت نمی هیچ کنش جمعی

شده، این بار به این شکل  تر مطرح ها در شروع و میانۀ داستان است که در راستاي دگردیسی پیش آن
 نمود یافته است.

هاي منتهی به تغییر نگرش راوي و همراهانش، تصور راوي از گروه عشایر راهنما،  در اولین تقابل
بسته و زیر پوست  هاي نیم توي چشم«و شاید دست به دزدي بزنند.  این است که غیرقابل اعتمادند

که ساعتش را رفت توي نخ این شد و می رمورش میخورد که آدم مو اش، یک چیز وول می شده سوخته
 ).47(همان: » گور کندو هایش را یک جایی گم جیبش و پولبگذارد توي 

و ته دلم شور «سه تاییم، اونام سه تا. تونن بکنن، ما  به صادق گفتم: طوري نیس، کاري نمی«
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 »تونه پس بگیره؟ چی، با این چوباشون؟ تازه اگه خرامونو بردن، کی می» زد.
 »بردن که بردن«                

همان: (» آن وقت متوجه شدم که ساعتش از همان وقتی که راه افتادیم روي مچ دستش نبود
50(. 

فرض خود از حوادث  از دیدن هواپیما، راوي با پیش دهد که پس تقابل بعدي در جایی رخ می
علی در مقابل به ایستادگی و مبارزة عشایر اشاره  ،»هواپیما دشمن جون ترك«گوید:  گذشته، به علی می

(همان: » ره رو کوه ترسه، وقتی هواپیما میاد، ترك می ترك از هواپیما نمی«دهد:  کند و پاسخ می می
50(.  

و » نزدیک شیراز بودین، دنبال گله؟«پرسد:  ان بر مبناي اطلاعات خودش میچن کمی بعد راوي هم
 ).51(همان: » کردیم نه نزدیک آباده، قاسنی جمع می«گوید:  علی در پاسخ می

گیره  ایسته، چوب می س، ترك می جا گردنه این«گوید:  جلوتر جایی روي تپه علی به راوي می
اش را درست کردم:  جمله«گوید:  بلی از شیوة زندگی عشایر میراوي با تصور ق .)52(همان: » دستش...
» ترك دیگه برنو نداره، فقط چماق داره«گوید:  و علی در جواب راوي می» گیره دستش برنو می
 ). 52(همان: 

رسند و  ت و تصور این گروه از واقعیت، زمانی است که به مقصد مییعبارزترینِ نقطه در فاصلۀ واق
چادر محدود در وسط  شوند که تنها چند سیاه زده مواجه می آباد، با دشتی وسیع و ملخ به جاي سرزمینی

ها طلایی  ها روي زمین بود و من خیره شده بودم به زمین درندشتی که تا خط تپه ساك«آن قرار دارد. 
 ).55(همان: » زد و به انبوه ملخی که روي زمین خوابیده بودند می

دادن یک شیء یا هایش، قرار هاي گلشیري در داستان سامدترین تکنیکبه لحاظ سبکی، یکی از پرب
هاي  توصیف یا اشاره شاملهاي مختلف  یک مفهوم در مرکز داستان است که با تأکید بر آن، به شکل

کننده و  کند. این شیء یا مفهوم، نقش تکمیل می 1سازي مستقیم، برجستهصورت مستقیم یا غیر پیاپی به
: 1400، مترسک این کارکرد را دارد (تقوي، معصوم اولکنند. مثلاً در داستان  ت ایفا میاي در روای پایه
). 19-20: 1380(حسینی و رئوفی،  هاي دردار آینهسایه بودن کلمات رمان  دار بودن و بی ). یا سایه70

تواند  ی، خود ملخ است که در طول داستان هشت بار تکرار شده است و مملخدال کلیدي داستان کوتاه 
شوند، تقریباً  هایی مختلف باشد. نخستین باري که راوي و دوستانش متوجه ملخ می متضمن دلالت
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کند و وقتی  راوي ملخ را رها می ،یابند. کمی جلوتر جایی در میانۀ داستان است و آن را جالب توجه می
ها اون وقت«دهد  توضیح میبینند، علی  متفاوت با تصورات خود می رسند و آنجا را کاملاً می به مقصد

: 1383(گلشیري، » آب سلا بود، حالا دیگه آب نیس. ملخ همه چمنا رو خورده، ترك از اینجا رفته
شان شده است و  شان و در نتیجه تغییر شیوة زیست ). ملخ در این داستان، عامل تخریب محل زندگی55

تصویر بلا و آفت «راستا است که ملخ را  هماین کارکرد با دیدگاه نمادشناسی تصویر ملخ نیز سازگار و 
داند. ملخ دال مرکزي  ) می295/ 5: ج1382(شوالیه و گربران، » گران و سپاهی از مهاجمان و ویران

خبرند. جایی که  دهد شهرنشینان تا چه اندازه با زندگی عشایر فاصله دارند و از آن بی است که نشان می
گیرد آن را همراه خود به شهر ببرد و آن را در  وستش تصمیم میبیند به پیشنهاد د راوي ملخ را می

کشد که آن را روي  شود و طولی نمی گذارد؛ اما ملخ در جیب او باعث سوزش پایش می جیبش می
، در پیوند با سایر عناصر کند. ملخ که نام داستان نیز از آن گرفته شده است چمن رها می

ت. در عین کوتاهی و سادگی، به روایتی پر مفهوم بدل کرده اس شناختی، روایت داستان را در زیبایی
شان و جایی که راوي  ها ها، چوب هاي بلند ترك دوختن صادق به قدم تصویر انتهایی داستان، چشم

 دقیقاً ،)، گزاره (همان» شد هاي دور گم می ها و سیاهی کوه راه پوشیده از ملخی که میان تپه«گوید:  می
 یت بنیادین در داستان است:متضمن چهار واقع

گر صرف بودن این گروه را در تقابل با سه جوان راهنما  صادق انفعال و مشاهده» کردن نگاه«
 دهد.  نشان می

کی گفت اصفهانو ول کنین، بیاین بیابون، «پرسد:  علی در ابتداي داستان از جوانان شهري می
 خاك بخورین؟  

 کنین. این بیابونا چیطو زندگی میخواستیم ببینیم شما تو  من گفتم: می
ش جـون   ش راه بـرو، همـه   زندگی ترك دسته خره که بیاین ببینین؟ ترك که آدم نیس: همه

 ).47(همان: » بکن
ها  ها را به ترك سلام همۀ تاجیک« :زند تر از انتهاي داستان، محمد داد می حتی جایی که کمی پیش

و من خجالت کشیدم، از خودمان و از «گوید  فاصله راوي می)، بلا55(همان: » برسونین، ما همه برادریم
همه دور از هم، زیر  سیاهی که آن هایش را پاك خورده بود و چند تا چادر آن زمینی که ملخ، چمن

 ).  (همان» زده نشسته بودند آفتاب داغ و روي زمین طاعون
ي اسـت کـه    اهاي طـولانی  اهدهندة ر  در جایی از ابتداي داستان، نشان» ها هاي بلند ترك قدم«
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راسـت  «کننـد.   سـاله طـی مـی    شان و ضرورت ییلاق و قشلاق هر ها به دلیل نوع زندگی آن
) و همچنـین  48(همـان:  » ست قدر طولانی ها چه شد فهمید که راه هاشان می گفت. از قدم می

نزدیـک   نـه «شـنود:   و پاسخ می» شیراز بودین، دنبال گله؟«پرسد:  جایی که راوي از علی می
 ).51(همان: » کردیم آباده، قاسنی جمع می

هاي  گردد که در بخش دستی عشایر بازمی هاي طولانی، به شیوة معیشتی و تنگ دلیل پیمودن این راه
شان و دلیل ازدواج نکردن  هاي کهنه اشاره به غذایشان که نان خشکیده است یا لباس بادیگر داستان، 

 است. نمودار  -فقر و تهیدستی -سهراب

طور عمومی سلاح گرم  که بهچرا؛ بعد تاریخی موقعیت عشایر است  دهندة  ، نشان»ها چوب«عبارت 
ها،  ها، راهزنی سرقت«ها براي عشایر  نشینی است. جدا از بحث حفاظت از دام از ملزومات زندگی کوچ

تر  اي که پیش به اشاره ) و با توجه199: 1371(کیانی، » ها احتیاج به اسلحه دارد درگیري و ها مخالفت
تواند مدلول اجباري باشد که به واسطۀ فرمان شاه  (تفنگ) می کردن چوب در فقدان برنوشد، مؤکد

تواند مدلول جبر جغرافیایی  وقت، عشایر در آن از داشتن سلاح گرم منع شدند و در نهایت ملخ می
ل با انتظار ابتدایی راوي و دوستانش در در تقاب ودي، زشتی و واقعیت تلخ که دقیقاًباشد. نمادي از ناب

با تصاویر طبیعت شکل گرفته است که در  ،در تناسب زیبایی ،انتهاي داستان است. خود این گزاره
 اشاره خواهد شد.  بخش توازي تصویري به آن

 1هایی خوریم، آیرونی هایی که جنبۀ بلاغی دارند و در داستان به آن برمی یکی دیگر از تکنیک
علمی، مفهوم   کنند. در تعریف که به تکوین یافتن ایماژهاي موجود در روایت کمک می هستند

ترین آیرونی  ). اساسی9: 1378طنز نیستند (پلارد،  ولی لزوماً ؛لحنی طنزگونه دارند ها عموماً آیرونی
جه افتد که راوي و دوستانش، خلاف تصورشان با دشت خالی از سکنه موا داستان، زمانی اتفاق می

 شوند. می
چند تا تپه را که پشت سر گذاشتیم، رسیدیم به جرکان. دشت وسیعی بود با چند تـا خـط   « 

چادر. صادق ماتش برده بود: فقط همین چندتا سیا چادر هس!  سبز پر رنگ و دو سه تا سیاه
 ).54: 1382(گلشیري،  »

بسیار سختی دارند، مشخص زندگی طور  بهپرتکرارترین فعل در توصیف جوانان راهنما که 
صورت عادي  ). راوي دربارة همین خندیدن که به55و  54، 53، 50، 49، 48، 47خندیدن است (همان: 

 ________________________________________________________________      
1. Ironies 
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هاش کدر  هاي سبز و شفاف چشم خندید، شیشه«گوید:  شود، در قسمتی می عامل زیبایی چهره تلقی می
هاي شخصیت  چشم» شدنکدر«همراه با گزارة  ،دن در عبارت)؛ یعنی کنش مثبت خندی54(همان: » شد

 مورد توصیف همراه شده است.
کند، کوهی به اسم سلطان خلیل را  علی در بخشی که به محرومیت عشایر از مالکیت زمین اشاره می

 ) که حاکی از محرومیت است.   (همان» اینا زمین ترکه«گوید:  دهد و می نشان می
هاي کتش پاره  اما سرشانه ؛ش نونوار بودکلاه دوگوشی«گوید:  راوي در توصیف لباس سهراب می

تواند به اهمیت فرهنگی  که این اشاره می). فارغ از این48(همان: » بیرون شده بود و اپل کت زده بود
اشد که در ها در عین فقر بدهندة غرور ذاتی و عزت نفس آن تواند نشان کلاه نزد عشایر بازگردد می

همچنین نام پسر رئیس ، ها، آیرونیک است هنگی سایر لباسبودن کلاه و کاین صورت خود تصویر نو
 ). 54ایل که تمام جلال و جبروت خود را از دست داده است، انوشیروان است (همان: 

زده  چادرها روي زمین طاعون گوید سیاه براي چادر، می» کردن اپ بر«راوي به جاي استفاده از فعل 
 ). 55(همان: » نشسته بودند«

هاي مختلف داستان، از این جهت که  که استفاده از صفت سبز در بخشاین با وجود ،و در نهایت
(شوالیه و » ها اعم از مادي و معنوي است سبز براي مسلمانان نشانۀ سلام و سلامت و نماد تمام ثروت«

 .دهد ها را در پایان به خواننده نشان می )، داستان دقیقاً خلاف این نشانه520/ 3: ج1382گربران، 

 . شگرد توازي تصویري 2-1-1

ترین عناصر در تبیین رمزگان متنی، کارکردي شاخص  عنوان یکی از متفاوت توازي تصویري به
، خود طبیعت است. هرچند در ملخهاي روایت در داستان  دارد. عنصر موازي با حرکت شخصیت

یابند ستان اصلی جریان مییک یا چند داستان فرعی به موازات دا«خوانیم:  تعریف توازي تصویري می
که درواقع، شکل دیگري از داستان اصلی هستند؛ یا شخصیت اصلی داستان، در قالب چند شخصیت 

رسد خود طبیعت نیز  نظر می اما به ؛ب: زیر چاپ)1400(باقري، » یابدیشود و تکثیر مدیگر مجسم می
 سویی میل کند. و موازي با حوادث داستان به سمت گون بیابد و به شکل تواند کارکردي شخصیت می

کنند  حلی که شروع به حرکت میصبح است. همه جا روشن است و از م ،در بخش ابتدایی
لاي یک پرده خاك، این طرف آب باریکۀ یک چشمه بود و یک بیشۀ کبوده و دست راست  لابه«

هاي  وقتی پیچیدیم پرده«در جملۀ بعد  اً). دقیق47: 1382(گلشیري، » گون هاي یوشن و پوشیده از بوته
تر  تر شد و محمد راه افتاد از میان خرها و رفت جلو و از همان جا بود که برادر بزرگ خاك غلیظ
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آلودي که بر  گیرد و فضاي خاك گوها شکل میو ). در این بخش، نخستین گفت (همان» شروع کرد...
بودن این  فضاي مبهمی است که به دلیل غریبهی از اثر حرکت راهنماها و خرها ایجاد شده است، حاک

 دو گروه با هم رخ داده است.
هاي کنار راه، پر از  تپه«خوانیم:  خورند، می رسند و آب می که به چشمه میجلوتر پس از این

سیاهی  ،شد. چند تا کوه در افق دوردست ها گم می ها و بوته هاي سبز یوشن بود و راه میان تپه بوته
 ).49(همان: » کرد داد می ها. آفتاب توي آسمان بی رفتیم پشت آن کوه و ما هم باید میزد  می

چند تا «د: نشو هاي دور از هم در انتهاي داستان به چادرهاي سیاه دور از هم بدل می تصویر این کوه
 ).55 (همان:» زده نشسته بودند همه دور از هم، زیر آفتاب داغ روي زمین طاعون سیاه چادري که آن

رو که رسیدیم باز [علی] از سر  سر تپۀ روبه«تان خوشایند نیست. کارکرد خود آفتاب نیز در داس
(همان: » گرفت: شهرو ول کردین، اومدین بیابون چی ببینین؟ اومدین آفتاب بخورین؟ خاك بخورین؟

شان از ناسازگاري کند که خود ن ). در این بخش، علی به جاي واژة دشت، از واژة بیابان استفاده می49
 ها و دلخوري آنان از طبیعت بخیل دارد.   طبیعت با آن

هاي سبز و خندانش، حاشیۀ آسمان  چپقش را که فقط یک تکه چوب بود خالی کرد و با چشم«
ره روي کوه. و اشاره کرد به  ترسه وقتی هواپیما میاد، ترك می آبی را دید زد: ترك از هواپیما نمی

ی بر تواند دلالت خود می» حاشیه«). استفاده از واژة 50(همان:» شد افق سبز میت توي کوهی که داش
 شدن عشایر باشد. تلقی» دیگري«نشینی و  حاشیه

دادن مسافت طولانی را داشت و دارد، همواره از سیاهی  پیش و پس از اینجا که کوه کارکرد نشان
 شود. کند، شبیه درخت سبز می میجا که کوه کارکردي مثبت پیدا ولی در این ؛شد کوه یاد می

 ). (همان» هاي دوردست نگاه کرد ها و راه و به سیاهی کوه جون هم خندید و به تپه علی«
» این ساعتو چند خریدي؟«پرسد:  جون از محمد دربارة ساعتش می بعد از این جمله است که علی

جون را به  بودن ساعت براي علی ستردر گزارة پیشین، دور از دس» ردستدو«) استفاده از صفت  (همان
 کند. ذهن متبادر می

با » ها و آن دورها سیاهی چند کوه بود. رفت روي تپه جاده می«جلوتر پیش از رسیدن به پیرمرد، 
است. در حالی که سه جوان توجه به تکرار این گزاره، یعنی هنوز از مسیر چهار فرسخی، باقی مانده

در همین حوالی است که راوي ملخی اً ر گروه راوي را بپیمایند. تقریبراهنما باید سه فرسخ بیش از مسی
 کند. ها پیدا می را از میان سنگ
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خورشید درست وسط «اند،  شود سه فرسخ از مسیر را پیموده کمی جلوتر جایی که راوي مدعی می
ها را تا  یوشن شد و بوي صمغ لرزاند، آدم سبک می ها را می وزید و بوته اما نسیم که می ؛آسمان بود

). این بخش آخرین جایی است که راوي از حس خوبی که 52(همان: » کرد هاش حس می توي ریه
شویم.  ن میزند. از این پس، وارد سرازیري پایانی داستا کنند، حرف می عناصر طبیعی به او منتقل می

» سیر عجیبی سبز«زند، رنگ چمن در نظرش  کردن ملخ روي چمن حرف میحتی وقتی راوي از رها
 ).53آید (همان: است که چندان خوشایند به نمی

هاي  تر میان علف پاي کوه سلطان خلیل که رسیدیم، چشمه را دیدیم و آن طرف«در توقف بعدي، 
» هاي ستبرشان هاشان که ریخته بود روي گردن شان پیدا بود و یال بلند، دو اسب نیله را که فقط سر و دم

کردن مشک آمده توجه سهراب به دخترکی که براي پرن صحنه است که ). درست در همی (همان
تر، تصویر دو اسب در مقابل  شود. پرسش راوي از علی در باب ازدواج برادر کوچک است، جلب می

 ).  دهد (همان تر نشان می سهراب و دختر را مرتبط
» تکه ابر افتاده بود روش رو را نشان داد که سایۀ سینۀ کوه روبه«رسند، کاظم  ن میوقتی به جرکا

جا براي نخستین بار، سایۀ ابر این آسمان صاف و آبی تصویر شده بود و ،). تا پیش از این54(همان: 
 دهد. است که محل زندگی جوانان راهنما را نشان می

ها، به سایۀ  اشاره کرد به کوه«کند،  ها اشاره می ها و کوچ ترك و در نهایت وقتی علی به حملۀ ملخ
یدن براي کوه که ئاستفاده از فعل رو ،)55(همان: » یدئرو ی که تازه داشت توي افق میهای رنگ کوه بی

تواند نشان از حسرت سبزي و آبادي باشد؛ کوه خالی از  تر هم از آن استفاده کرده بود، می راوي پیش
 یدن است.ئلف و سرسبزي و سرزندگی در حال روع

که ن آ کرارشونده در داستان هستند، بیترین تصویر ت ا هنوز کلیديه که در انتهاي داستان، کوهاین
تواند تأکیدي باشد بر این موضوع  می -نزدیک شوند یا رنگ دیگري بگیرند -شان تغییر کند موقعیت

طور کلی  ت و قرار نیست تغییري رخ دهد. بهکه شرایط به شکلی که از ابتدا بود، پیش خواهد رف
مقیاس سفر و  ،کهسه جنبه حائز اهمیت است؛ اول این، از ملخکوه در داستان  توان نتیجه گرفت که می

شود و سومین  مأمن عشایر در زمان حملۀ هواپیماها معرفی می ،کند. دوم ودن راه را مشخص میب نیطولا
مفاهیم استواري، «دازي نیز وجو کرد؛ کوه در نمادپر توان در بعد نمادین کوه جست جنبه را می

کلیتی ) که با 637/ 4: ج1382(شوالیه و گربران، » کند پذیري و گاه حتی خلوص را متبادر میناتغییر
 دهد، بسیار متناسب و مرتبط است. دست می که راوي از شخصیت عشایر به
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هاي مقابلش نیز برگرفته از سایر عناصر طبیعتی است که در  هاي راوي از چهرة شخصیت توصیف
 کنند:  آن زندگی می

اي کـه مثـل    رو بود و آن یکی، جـوان و بلندقـد بـا چهـره     سبز و خنده تر چسم بزرگ برادر«
 ).47(همان: » دار بود صخره سخت و گوشه

شـد و   گداري مـوج خنـده تـوي صـورتش رهـا مـی       زد؛ اما گاه تر حرف نمی برادر کوچک«
 ).48(همان:  »کرد هاي قالب صورتش رسوب می سنگ جا میان تخته همان

 ).49(همان: » زد سبزش خنده موج می هاي توي چشم«
 ).50(همان: » هاي سوختۀ سهراب و شیار خنده دوید روي لپ«
هـاي رودخانـه روي    اش مثـل مـوج   هـاي شـلیته   اي برآمـده. چـین   دختر بلندبالا بود با سینه«

 ).53(همان: » خورد هاي سبز غلت می بوته
هایی متحرك و ناطق از طبیعت  را صورت ملخهاي داستان » آن«توان  رسد در مجموع می نظر می به

 حساب آورد. شان به محیط زیست

 . رمزگان اجتماعی2-2
توان ذیل  ها در داستان است. این بخش را می ترین زمینۀ بروز تقابل دیالوگ، اساسیوگو یا  گفت

 فرض تقابل دو بندي کرد و در دو ساحت به آن پرداخت. پیش بخش گفتار در رمزگان اجتماعی طبقه
شود. بار نخست جایی  ها جاري می از داستان از زبان شخصیت قسمتگروه تاجیک و ترك، در دو 

دهد (همان:  است که علی تفاوت هزینۀ ازدواج با دختران ترك و تاجیک را براي راوي توضیح می
ه را کند این دو گرو ) و بار دوم جایی است که در انتهاي داستان، محمد در خداحافظی سعی می54

زدن این دو گروه قابل تشخیص  ا این تقابل جداگانه در شیوة حرفام ؛)55برادر معرفی کند (همان: 
، 48کنند، به زبان ترکی است (همان:  دیگر صحبت می است. جوانان راهنما در حین مسیر هر جا با یک

م راه که افتادی« گوید: ها با هم اشاره دارد، می زدن آن در مورد آخر که راوي به ترکی حرف). 52، 51
). 52 :(همان» زدیم آرام انگلیسی گپ می زدن و ما هم آرام ها شروع کردند به ترکی حرف ترك

ها باشد؛  دشمنی عشایر با انگلیس  یادآور موقعیت تاریخی تواند تلویحاً ز زبان انگلیسی، میاستفاده ا
هایی بود که در برابر  ترین مقاومت ها از لحاظ نظامی یکی از جدي رویارویی ایل قشقایی با انگلیسی«

ترین خطوط فارق  : مقدمه). این یکی از مهم1378(ایرجی، » تجاوز قواي بریتانیا به ایران صورت گرفت
که هر گذارد. دیگر آن با عشایر صحه می در داستان است که به دور بودن زمینۀ فکري جوانان شهرنشین
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 شود.  اي از لهجۀ محلی، دیده می کنند، نشانه می جا جوانان راهنما با راوي و دوستانش صحبت
هر سه «کند؛  ها اشاره می در چند قسمت از داستان، راوي به توصیف طرز لباس پوشیدن شخصیت

هاشان و  گذاشتند پشت گردن هاي دوگوشی سرشان بود و یکی یک چوب داشتند که می تاشان کلاه
(گلشیري، » ها انداخته بودند هاشان را روي چوب بازي کنند، مچ دست خواهند چوب مثل وقتی که می

1382 :46.( 
هـا و زیـن و یـراق     عیار قشـقایی  بعد یک سوار پیاده شد، پیرمرد بود و رشید، با لباس تمام«

» اش سوخته بود و موهاي سـفیدش از زیـر کـلاه خسـروخانی زده بـود بیـرون       اسب. چهره
 ).51(همان: 

هاي شلیتۀ دخترك بود و بـرق گیسـوان    چشمش به چینرفت سهراب را دیدم که  وقتی می«
 ).53(همان: » اش که ریخته بود پشتش و از زیر روسریش بیرون زده بود بافته شده

بارة رسند، راوي در ؛ وقتی به چشمه میاشاره به نوع و عادات غذا خوردن نیز در داستان نمود دارد
) و در 49(همان: » ر همو آن دو تاي دیگ خودش روي زمین دراز کشید و آب خورد«گوید:  علی می

محمد در فلاسک را که روي دوشش بود باز کرد و من و «گوید:  بارة گروه خودشان میمقابل در
). اشاره به آب خوردن با استفاده از فلاسک، یادآور  (همان» هامان آب خوردیم صادق با مشت

دگی به شیوة عشایر، مانع تحقق این هدف آنان گریی است که انگلیس دقیقاً به دنبال آن بود و زن سلطه
درصد جمعیت کل ایران بود و  30تا  25جمعیت عشایر حدود  1312تا  1300هاي  بود؛ زیرا در سال

کننده براي کالاهاي خارجی  صورت یک مصرف توانستند به ه عادت داشتند و نمیبه زندگی ساد«ها  آن
کردند و تا حد زیادي از  خود تهیه می ،نیاز خود راایل موردها بیشتر وس د استفاده قرار گیرند. آنمور

برادر  -). گزینش نام سهراب236: 1360اللهی،  (امان» یک اقتصاد بستۀ خودکفا برخوردار بودند
خان قشقایی در جریان تجاوز انگلیس به  تواند از سویی یادآور سلحشوري سهراب تر نیز می کوچک

ثیرگذار جنگ ننیزك است که در مقابل أهاي ت شقایی از شخصیتخان ق سهرابجنوب ایران باشد. 
مظلومیت و  ،) و از سوي دیگر74: 1369زدنی از خود نشان داد (شهبازي،  هاي مثال ها رشادت انگلیس

 آورد. معصومیت سهراب شاهنامه را به ذهن می
ها  ز کشیدیم روي چمناما ما درا ؛خیلی تشنه بودیم«گوید:  راوي می رسند، بار دوم که به چشمه می

 ). 53: 1382(گلشیري، » ها و با دهان آب خوردیم و بعد ترك
 رسد.  خوردن میبعد از این صحنه، نوبت به غذا
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کله قند و یک کیسۀ چاي از بندهاشان بیرون کشیدند، بـا دو کتـري سـیاه شـده و دو      ۀنصف
شان را درآوردنـد و   شکیدهها را که توي راه جمع کرده بودند آتش زدند. نان خ استکان. بوته

ما هم رفتیم دور سفره، یکی یک تکه نان برداشتیم و به نیش کشیدیم و یکی دو تا چـاي و  
جـون   رنـگ بوتـه و علـی    ها نشسته بودند تنـگ آتـش خـوش    ولو شدیم روي چمن... ترك

 ). (همان» خوره، ده تا، بیست تا خیلی چاي می ترك«خورد:  خندید و چاي می می
اند که خود به دلیل اوضاع بد، شوکت گذشته را  دعوت انوشیروان پسر رئیس ایل آمده ها به جوان

حتماً انوشیروون یه گوسفند «گوید:  ها می هاست و علی به آن ولی در عین حال پذیراي آن ؛ندارد
صلۀ شان دارد و البته شاید فا ) که این خود اشاره به رسم میهمان نوازي53(همان:   »کشه... براتون می

 عدالتی زمانه دارد. طبقاتی بین خان و رعیت و طنز تلخی که به عادل بودن انوشیروان و بی
به دختر که تازه «گوید:  ها به آداب عشایر، جایی است که علی با دیدن دخترك می از دیگر اشاره

 .)53:  (همان» گن گلین. بعد دیگه گلین نیس ا میه شه، ترك عروس می
)، 52، 50، 49، 48 :)، چپق کشیدن (همان48و  47 :(همان بازي اشاره به چوب

عنوان  ه از ابتدا تا انتهاي داستان، بهکردن عشایر کتر از همه شیوة سفر ) و مبسوط51:وکار(همان کسب
 هاست. اطلاعات ضمنی با آن مواجه هستیم، از نکات مربرط به رمزگان فرهنگی زندگی آن

زمینی که مال خودش نیس و باس ول کنه بره «کند:  اشاره میکردن عشایر  جایی دیگر علی به کوچ
شه. ده  ترك باشداق[باشلق] دخترش خیلی می«). و اشاره به آداب و رسوم ازدواج: 54(همان: » گرمسیر

دن، زمین قباله  ها فقط یه کاغذ می خواد، تاجیک خواد، پول نقد می تا، بیس تا گوسفند و گاو می
 ).54(همان: » خونه نداره کن. ترك زمین نداره، می

تر هم به آن اشاره شد، ارجاعات مهمی است که در حین  هاي داستان که پیش ترین بخش از مهم
فشار  ،کند. نخست نشینی میرایط زندگی عشایر پس از فرمان یکجاگو، راوي را متوجه تغییر شو گفت

 ) و دوم اشاره به نداشتن برنو50کند (همان:  ها می ها را مجبور به پناه گرفتن در کوه دولت که هنوز آن
 ).52 :( همان

 گیري . نتیجه3
تواند حاصل پژوهش گلشیري در باب فولکلور اصفهان باشد که آن را با عنوان  میملخ داستان 

است. نویسنده در قالب دو گونه چاپ کرده پیام نوین دربا نام مستعار ها و آداب مردم اصفهان  ازيب
بندي و تعریف کرده است، در بعد رمزگان متنی ژانر بسیار  ها را طبقه آن ،اي که چندلر رمزگان نشانه
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ترین عنصر اي پایه در حکممناسبی را براي روایت برگزیده است. استفاده از روایت اول شخص جمع 
اي در سراسر داستان، خواننده را به سمت  الگویی تقابلی، به شکل هوشمندانهیعنی زاویۀ دید، با ایجاد 

کند. آیرونی در کنار استفاده از تکنیک توازي تصویري  هاي مطلوب نویسنده هدایت می گذاري فاصله
تواند  و حتی می بخشند وجود در داستان تکوین میبا الگویی شبیه به اسلوب معادله، به ایماژهاي م

هاي تلویحی در طول روایت باشد و صورتی بینامتنی به خود بگیرد. این دسته از  ندة ارجاعدربردار
تر اشاره شده دارند. در بخش رمزگان اجتماعی، زمینۀ  هاي پیش ایماژها نیز در هماهنگی تامی با تقابل

هاي  ستفاده از دالاي را در اختیار نویسنده قرار داده است تا با ا العاده جغرافیایی داستان، ظرفیت فوق
 هاي تاریخی و اجتماعی اشاره کند. پیاپی، به مدلول

در عین کوتاهی، حامل روایت یک دگردیسی در خود است؛ تصورات غیرواقعی  ملخداستان 
براي  دهد. گویی تلویحاً نگر می روزه، جاي خود را به نگاهی واقع راوي و دوستانش در مسیر سفر یک

چه به واقع وجود دارد، سیر اي دور از آن و دوستانش، در نقطهمانند راوي  گلشیري ما خوانندگان نیز
 آگاهی ما را پر کند. سعی دارد خلأملخ کنیم و روایت  می

 کتابنامه
 تهران: بنگاه ترجمه و نشر کتاب. .نشینی در ایران کوچ  )1360( .بهاروند، سکندر  اللهی امان

 سسه نشر و پژوهش شیرازه.ؤتهران: م. ایل قشقایی  )1378( .ایرجی، ناصر

، ادب فارسـی  .»اثـر هوشـنگ گلشـیري    مثـل همیشـه  تحلیل فرمالیستی داستان کوتاه « الف) 1400( .باقري، بهادر
 .15-1، 28، شماره 11دوره 

و  پیرمردو  جایی دیگر، اوسنۀ باباسبحانتوازي تصویري، کاربست اسلوب معادله در «ب)  1400( .باقري، بهادر
 ، زیر چاپ.پژوهشنامۀ نقد ادبی و بلاغت .»ادری

 تهران: سمت.. ، چاپ دومنقد و نظریه  الف) 1398( .پاینده، حسین

 تهران: نیلوفر. .، چاپ چهارمگشودن رمان: رمان ایران در پرتو نظریه و نقد ادبی  ب) 1398( .پاینده، حسین

 تهران: مرکز. .ترجمۀ سعید سعیدپور .طنز  )1378( .پلارد، آرتور

 تهران: نیلوفر.. احضار مغان  )1400( .تقوي، محمد
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، جسـتارهاي ادبـی   .»شخص جمع بررسی نظري و کاربردي روایت اول) «1392( .لیلا ،رضایی؛ جاهدجاه، عباس
 . 74ـ47 ،182ش

 تهران: سورة مهر. .ترجمۀ مهدي پارسا .، چاپ هفتمشناسی مبانی نشانه) 1400( .چندلر، دانیل

 .تهران: نیلوفر .روشنان گلشیري کاتب و خانه   )1380( .رئوفی، پویا ؛حسینی، صالح

 .تهران: مروارید. ، چاپ هشتمفرهنگ اصطلاحات ادبی )1400( .داد، سیما

اثـر   نیمـۀ تاریـک مـاه   داسـتان   بررسـی مجموعـه  «) 1396. (کـامران  ،پاشـایی ؛ پروانـه  ،زاده عادل ؛دریایی، مهدي
 .193-165، 33، سال هشتم، شماره شناسی ادبی نامه زیباییفصل .»هوشنگ گلشیري

 تهران: هرمس. .ترجمۀ کورش صفوي .چاپ هفتم، دورة زبان شناسی عمومی )1399( .دوسوسور، فردینان

 تهران: نی.. اي بر شناخت ایلات و عشایر مقدمه) 1369( .شهبازي، عبداالله

ترجمـۀ سـودابه    .، جلد سـوم و چهـارم و پـنجم، چـاپ دوم    فرهنگ نمادها  )1384( .شوالیه، ژان و گربران، آلن
 تهران: جیحون.. فضایلی

 تهران: ورا. .، چاپ دومکشی جادوي جن) 1398( .شیري، قهرمان

 تهران: آگاه. .شناسی و هنر نشانه )1382( .ضیمران، محمد

مؤسسـه   تهـران:  آگاه.ایـلات و عشـایر  . »دربارة ترکیب و سـازمان ایـلات و عشـایر ایـران    ) «1362( .فیروزان، ت
 آگاه. انتشارات

 تهران: کیان. .(تحقیقی از زندگی مردم ایل قشقایی) سیه چادرها) 1371( .کیانی، منوچهر

 تهران: نیلوفر. .، چاپ دومنیمۀ تاریک ماه) 1382( .گلشیري، هوشنگ

 تهران: آگاه. .ترجمۀ محمد نبوي .شناسی نشانه  )1383( .یر گیرو، پی

ترجمـۀ مهـران مهـاجر و محمـد     م. ، چـاپ چهـار  هاي ادبی معاصـر  نامۀ نظریه دانش) 1390( .ریمامکاریک، ایرنا 
 تهران: آگه. .نبوي

 تهران: دیگر. .گردآوري حسین سناپور .خوانی کاتبان هم در» خواندن فاخته) «1382( .پور، شهریار مندنی

 تهران: چشمه. .، چاپ چهارمنویسی صد سال داستان )1386( .میرعابدینی، حسن
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